
VTAC HYBRID SLINGS - VIKING TACTICS VTAC HYBRID SLING BLACK

Bringing Together the Best AR Sling Qualities

The Viking Tactics VTAC Hybrid Sling is the result of consumer feedback, and
the company has taken nods from shooters to incorporate the most well-liked
elements from all of its slings and develop one hybrid design. The Viking Tactics
VTAC Hybrid Sling features a large padded section that provides enhanced
comfort when carrying a firearm for long periods. The sling also features
free-running ends that allow for easy, trouble-free adjustment, as well as
rubberized pull tabs to facilitate those adjustments. Constructed from Nylon
Two-point sling design Available in coyote and black colors The Viking Tactics
VTAC Hybrid Sling also incorporates tri-glides constructed from acetal resign in
order to promote durability.  

Attributes

Name: VIKING TACTICS VTAC HYBRID SLING BLACK
Manufacturer: VIKING TACTICS
Product no.: 100025476
Mfr. No.: VTAC-MK2-HB-BK
Color: Black
Material: Nylon
Style: 2-point Sling
Width: 1''
Delivery weight: 0.179kg

Item details

Made in USA
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VTAC Hybrid Sling Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den Viking Tactics VTAC Hybrid Sling entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines Slings sicherzustellen. Bitte
lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Sling nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Ausrüstungen verwendet wird.
Überprüfe den Sling vor der Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Überschreite niemals die vom Hersteller empfohlenen Gewichtslimits für den Sling.
Lagere den Sling an einem trockenen und sicheren Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.
Halte den Sling außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Produktanliegen den zuständigen Behörden.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte beim Einstellen des Slings darauf, dass er sicher befestigt ist, um ein versehentliches Lösen zu
verhindern.
Vermeide die Nutzung des Slings unter extremen Wetterbedingungen, die die Leistung beeinträchtigen
könnten.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und achte darauf, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung
zeigt.
Nutze den gepolsterten Bereich des Slings, um den Komfort während längerer Nutzung zu erhöhen.
Versuche nicht, den Sling selbst zu modifizieren oder zu reparieren; kontaktiere einen Fachmann, wenn du
Hilfe benötigst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Befestige den Sling an den vorgesehenen Befestigungspunkten deiner Feuerwaffe.
Stelle sicher, dass die Triglides sicher befestigt sind und dass der Sling richtig für deinen Komfort
eingestellt ist.
Überprüfe, ob alle Komponenten vor der Nutzung einwandfrei funktionieren.

Nutzung:

Stelle den Sling so ein, dass er bequem über deine Schulter und quer über deinen Körper sitzt.
Nutze die gummierten Zuglaschen für einfache Anpassungen, während du die Kontrolle über deine
Feuerwaffe behältst.
Überprüfe regelmäßig die Einstell und Befestigungspunkte während der Nutzung, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften und Richtlinien.
Wenn der Sling irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu recyceln.
Entsorge den Sling nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er nicht biologisch abbaubare Komponenten
enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheitsbedenken oder Produktinformationen wende dich bitte an den vorgesehenen
EUKontaktpunkt, der mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wird.



Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit der
Menschen um dich herum hat für uns oberste Priorität. Nutze deinen Viking Tactics VTAC Hybrid Sling
verantwortungsbewusst!
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VTAC Hybrid Sling Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Viking Tactics VTAC Hybrid Sling. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your sling. Please read this document carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the sling is used only with compatible firearms and equipment.
Always check the sling for signs of wear or damage before use.
Never exceed the manufacturer's recommended weight limits for the sling.
Store the sling in a dry and safe environment when not in use.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or product concerns to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the sling, ensure that it is securely fastened to prevent accidental release.
Avoid using the sling in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Use the padded section of the sling to enhance comfort during extended use.
Do not attempt to modify or repair the sling on your own; contact a professional for assistance if needed.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Attach the sling to the designated attachment points on your firearm.
Ensure that the triglides are securely fastened and that the sling is properly adjusted for your comfort.
Check that all components are functioning correctly before use.

Usage:

Adjust the sling to fit comfortably over your shoulder and across your body.
Utilize the rubberized pull tabs for easy adjustments while maintaining control of your firearm.
Regularly check the adjustment and attachment points during use to ensure safety.

Disposal Instructions
Dispose of the sling in accordance with local regulations and guidelines.
If the sling is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the sling in regular household waste if it contains nonbiodegradable components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety concerns or product information, please reach out to the designated EU contact
point provided with your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of those around you are our top
priority. Enjoy using your Viking Tactics VTAC Hybrid Sling responsibly!
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Guide de Sécurité pour la Sangle Hybride VTAC

Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle hybride VTAC de Viking Tactics. Ce guide fournit des instructions essentielles de
sécurité et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre sangle. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la sangle est utilisée uniquement avec des armes à feu et équipements compatibles.
Vérifiez toujours la sangle pour des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Ne dépassez jamais les limites de poids recommandées par le fabricant pour la sangle.
Rangez la sangle dans un environnement sec et sûr lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Gardez la sangle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition dangereuse ou préoccupation concernant le produit aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'ajustement de la sangle, assurezvous qu'elle est solidement fixée pour éviter un relâchement
accidentel.
Évitez d'utiliser la sangle dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter ses
performances.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre
à tout moment.
Utilisez la section rembourrée de la sangle pour améliorer le confort lors d'une utilisation prolongée.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer la sangle vousmême ; contactez un professionnel pour obtenir de
l'aide si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Attachez la sangle aux points d'attache désignés sur votre arme à feu.
Assurezvous que les triglides sont solidement fixés et que la sangle est correctement ajustée pour
votre confort.
Vérifiez que tous les composants fonctionnent correctement avant utilisation.

Utilisation :

Ajustez la sangle pour qu'elle soit confortable sur votre épaule et à travers votre corps.
Utilisez les languettes en caoutchouc pour des ajustements faciles tout en maintenant le contrôle de
votre arme à feu.
Vérifiez régulièrement les points d'ajustement et d'attache pendant l'utilisation pour garantir la sécurité.

Instructions d'Élimination
Éliminez la sangle conformément aux réglementations et directives locales.
Si la sangle est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux dans la mesure
du possible.
Ne jetez pas la sangle dans les déchets ménagers ordinaires si elle contient des composants non
biodégradables.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant les préoccupations de sécurité ou les informations sur le produit, veuillez vous
adresser au point de contact désigné de l'UE fourni avec votre emballage de produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle de votre entourage sont notre priorité
absolue. Profitez de votre sangle hybride VTAC de Viking Tactics de manière responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la VTAC Hybrid
Sling

Introduzione
Grazie per aver scelto la VTAC Hybrid Sling di Viking Tactics. Questa guida fornisce istruzioni essenziali sulla
sicurezza e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace della tua cinghia. Si prega di leggere attentamente
questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che la cinghia venga utilizzata solo con armi da fuoco e attrezzature compatibili.
Controlla sempre la cinghia per segni di usura o danni prima dell'uso.
Non superare i limiti di peso raccomandati dal produttore per la cinghia.
Conserva la cinghia in un ambiente asciutto e sicuro quando non è in uso.
Tieni la cinghia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni pericolose o preoccupazioni relative al prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando regoli la cinghia, assicurati che sia saldamente fissata per prevenire rilascio accidentale.
Evita di utilizzare la cinghia in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura in ogni
momento.
Utilizza la sezione imbottita della cinghia per migliorare il comfort durante l'uso prolungato.
Non tentare di modificare o riparare la cinghia da solo; contatta un professionista per assistenza se
necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Attacca la cinghia ai punti di attacco designati sulla tua arma da fuoco.
Assicurati che i triglides siano saldamente fissati e che la cinghia sia correttamente regolata per il tuo
comfort.
Controlla che tutti i componenti funzionino correttamente prima dell'uso.

Uso:

Regola la cinghia per adattarla comodamente sulla spalla e attraverso il corpo.
Utilizza le linguette in gomma per facili regolazioni mantenendo il controllo della tua arma da fuoco.
Controlla regolarmente i punti di regolazione e attacco durante l'uso per garantire la sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la cinghia in conformità con le normative e le linee guida locali.
Se la cinghia è danneggiata oltre la riparazione, considera di riciclare i materiali quando possibile.
Non smaltire la cinghia nei rifiuti domestici regolari se contiene componenti non biodegradabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta riguardante preoccupazioni sulla sicurezza o informazioni sul prodotto, ti invitiamo a contattare
il punto di contatto dell'UE fornito con l'imballaggio del prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella di chi ti circonda è la nostra
massima priorità. Goditi l'uso responsabile della tua VTAC Hybrid Sling di Viking Tactics!
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Instrukcja Bezpieczeństwa VTAC Hybrid Sling

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór VTAC Hybrid Sling od Viking Tactics. Niniejsza instrukcja zawiera istotne zasady
bezpieczeństwa i wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego sling. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że sling jest używany tylko z kompatybilnymi broniami palnymi i sprzętem.
Zawsze sprawdzaj sling pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Nigdy nie przekraczaj zalecanych przez producenta limitów wagowych dla slinga.
Przechowuj sling w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Trzymaj sling z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub obawy dotyczące produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Podczas regulacji slinga upewnij się, że jest on mocno przymocowany, aby zapobiec przypadkowemu
uwolnieniu.
Unikaj używania slinga w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały
czas.
Wykorzystaj wyściełaną część slinga, aby zwiększyć komfort podczas dłuższego użytkowania.
Nie próbuj samodzielnie modyfikować ani naprawiać slinga; skontaktuj się z profesjonalistą w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Przymocuj sling do wyznaczonych punktów mocowania na swojej broni palnej.
Upewnij się, że triglides są mocno przymocowane i że sling jest odpowiednio dostosowany do Twojego
komfortu.
Sprawdź, czy wszystkie komponenty działają poprawnie przed użyciem.

Użytkowanie:

Dostosuj sling, aby wygodnie leżał na Twoim ramieniu i przechodził przez ciało.
Wykorzystaj gumowe uchwyty do łatwych regulacji, zachowując kontrolę nad bronią.
Regularnie sprawdzaj punkty regulacji i mocowania podczas użytkowania, aby zapewnić
bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj sling zgodnie z lokalnymi przepisami i wytycznymi.
Jeśli sling jest uszkodzony poza naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie utylizuj slinga w regularnych odpadach domowych, jeśli zawiera komponenty niebiodegradowalne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących obaw związanych z bezpieczeństwem lub informacji o produkcie,
prosimy o kontakt z wyznaczonym punktem kontaktowym UE podanym w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i bezpieczeństwo osób wokół Ciebie
są dla nas najważniejsze. Ciesz się odpowiedzialnym korzystaniem ze swojego VTAC Hybrid Sling od Viking Tactics!
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VTAC Hybrid Sling Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Viking Tactics VTAC Hybrid Slingin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja
suosituksia, jotta voit käyttää slingia turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että slingia käytetään vain yhteensopivien aseiden ja varusteiden kanssa.
Tarkista sling aina ennen käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä ylitä valmistajan suositeltuja painorajoja slingille.
Säilytä sling kuivassa ja turvallisessa ympäristössä, kun sitä ei käytetä.
Pidä sling lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tuotteen huolenaiheista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Kun säädät slingia, varmista, että se on tiukasti kiinnitetty estääksesi vahingossa tapahtuvan irtoamisen.
Vältä slingin käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Hyödynnä slingin pehmustettua osaa mukavuuden lisäämiseksi pidempikestoisessa käytössä.
Älä yritä muokata tai korjata slingia itse; ota tarvittaessa yhteys ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä sling aseesi määrättyihin kiinnityspisteisiin.
Varmista, että triglidetapit ovat tiukasti kiinnitettyjä ja että sling on säädetty oikein mukavuutesi mukaan.
Tarkista, että kaikki osat toimivat oikein ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä sling mukautumaan mukavasti olkapääsi yli ja vartalon ympäri.
Hyödynnä kumitettuja vetotappeja helppoon säätämiseen samalla kun pidät hallinnassa asettasi.
Tarkista säännöllisesti säätö ja kiinnityspisteet käytön aikana varmistaaksesi turvallisuuden.

Hävittämisohjeet
Hävitä sling paikallisten sääntöjen ja ohjeiden mukaisesti.
Jos sling on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä slingia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää eibiodegradablekomponentteja.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen tai tuotetietoja, ota yhteyttä tuotepakkauksessa annettuun EU:n
yhteyspisteeseen.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus ovat meille
ensisijaisia. Nauti Viking Tactics VTAC Hybrid Slingin vastuullisesta käytöstä!
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VTAC Hybrid Sling Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde Viking Tactics VTAC Hybrid Sling. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer
för att säkerställa säker och effektiv användning av din sele. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att selen endast används med kompatibla skjutvapen och utrustning.
Kontrollera alltid selen för tecken på slitage eller skada innan användning.
Överskrid aldrig tillverkarens rekommenderade viktgränser för selen.
Förvara selen på en torr och säker plats när den inte används.
Håll selen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller produktproblem till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du justerar selen, se till att den är ordentligt fäst för att förhindra oavsiktlig lossning.
Undvik att använda selen i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning.
Använd den vadderade delen av selen för att öka komforten vid långvarig användning.
Försök inte att modifiera eller reparera selen själv; kontakta en professionell för hjälp om det behövs.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst selen vid de avsedda fästpunkterna på ditt skjutvapen.
Se till att triglides är ordentligt fästa och att selen är korrekt justerad för din komfort.
Kontrollera att alla komponenter fungerar korrekt innan användning.

Användning:

Justera selen så att den sitter bekvämt över din axel och över din kropp.
Använd de gummibelagda dragflikarna för enkla justeringar samtidigt som du behåller kontrollen över
ditt skjutvapen.
Kontrollera regelbundet justeringarna och fästpunkterna under användning för att säkerställa säkerhet.

Avfallsinstruktioner
Kassera selen i enlighet med lokala föreskrifter och riktlinjer.
Om selen är skadad bortom reparation, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Kassera inte selen i vanlig hushållsavfall om den innehåller ickenedbrytbara komponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhetsproblem eller produktinformation, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten
som medföljer din produktförpackning.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för dem omkring dig är
vår högsta prioritet. Njut av att använda din Viking Tactics VTAC Hybrid Sling på ett ansvarsfullt sätt!
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Bezpečnostní pokyny pro použití VTAC Hybrid Sling

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali VTAC Hybrid Sling od společnosti Viking Tactics. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné a efektivní použití vašeho popruhu. Před použitím produktu
si prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl popruh používán pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi a vybavením.
Před použitím vždy zkontrolujte popruh na známky opotřebení nebo poškození.
Nikdy nepřekračujte doporučené hmotnostní limity výrobce pro popruh.
Skladujte popruh na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.
Držte popruh mimo dosah dětí a zranitelných jednotlivců.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo obavy ohledně produktu příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování popruhu se ujistěte, že je bezpečně upevněn, aby se zabránilo náhodnému uvolnění.
Vyhněte se používání popruhu za extrémních povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla střelná zbraň vždy namířena bezpečným směrem.
Používejte polstrovanou část popruhu pro zvýšení pohodlí při delším používání.
Nepokoušejte se popruh upravovat nebo opravovat sami; v případě potřeby kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Připojte popruh k určeným upevňovacím bodům na vaší střelné zbrani.
Ujistěte se, že jsou triglidy bezpečně upevněny a že je popruh správně nastaven pro vaše pohodlí.
Zkontrolujte, že všechny komponenty správně fungují před použitím.

Použití:

Nastavte popruh tak, aby pohodlně seděl přes vaše rameno a na těle.
Využijte gumové táhly pro snadné úpravy při zachování kontroly nad vaší střelnou zbraní.
Pravidelně kontrolujte nastavení a upevňovací body během používání, abyste zajistili bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte popruh v souladu s místními předpisy a směrnicemi.
Pokud je popruh poškozený a neopravitelný, zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.
Nepokládejte popruh do běžného domovního odpadu, pokud obsahuje nebiologicky rozložitelné komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnostních obav nebo informací o produktu se prosím obraťte na určený kontaktní
bod EU uvedený na obalu vašeho produktu.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost těch kolem vás je
naší nejvyšší prioritou. Užijte si odpovědné používání vašeho VTAC Hybrid Sling od společnosti Viking Tactics!


